
Predávajúci : 

Obchodné meno : Trouw Nutrition Slovakia, s.r.o. 15 C] j ÍQ{\ $ll l&>\ [Cffĵ  fj 
Sídlo : Trnavská cesta 813/3, 926 01 Sereď 

IČO: 36 856 703, DIČ: 202 253 4151, IČ pre DPH : SK202 253 4151 / ' - í / -Vo M A fM lK ) 

Zápis v obchodnom registri: Okresný súd Trnava , oddiel: Sro, vložka číslo : 23166/T _ '̂ UMJSJLVY-*/ 

Zastúpený : konateľom : Jurgen Carolus Adrianus Maria Verkuyten 

Bankové spojenie : Banka : Tatrabanka, číslo účtu : 262 900 3363/1100 

Osoba zodpovedná za realizáciu zmluvy : Ing. Peter Bogár 
ďalej len „ predávajúci „) 

Kupujúci: 

• Obchodné meno: Školské hospodárstvo Trnava 

• Sídlo: Zavarská 10, 917 28 Trnava 
• IČO:00 157 988 , DIČ: 2021147326 
• Zapísaný v obchodnom registri , oddiel ., vložka č. 

Zapísaný v živnostenskom registri , pod číslom 

Zastúpený:..Ing.Majerčík Ľubomír 

Bankové spojenie : Banka : Dexia Banka , číslo účtu : 1057609110/5600 

Kontakt: Prevádzka :Školské hospodárstvo Trnava 

telefón: Ing. Ľubomír Majerčík- riaditeľ 0903 715 932 : MT : , sekretariát: 033/5501 610 , fax . :033/5444974 

e-mail: .smťtO.zupa-tt.sk , www 

Osoba zodpovedná za realizáciu zmluvy : Ing.Ľubomír Majerčík 

• ( ďalej len „ kupujúci „ ) 
v zmysle ustanovení § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodného zákona v platnom znení uzatvárajú túto : 

RÁMCOVÚ KÚPNU ZMLUVU 
čteto: 12011 SR 

CLANOK I. 
PREDMET ZMLUVY. 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar zo svojho výrobného a obchodného sortimentu ( ďalej len „tovar, alebo 
predmet kúpy") a previesť na neho vlastnícke právo v sortimente na základe objednávky kupujúceho. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že konkrétne množstvá dodávaného tovaru budú špecifikované v jednotlivých objednávkach 
kupujúceho v zmysle článku III. bod 6 tejto zmluvy. 

3. Kupujúci sa zaväzuje predmet kúpy prevziať na ním určenom mieste a zaplatiť zaň riadne a včas dohodnutú kúpnu cenu. 
Dohodnuté miesto určí kupujúci predávajúcemu v jednotlivých objednávkach v zmysle čl. III. bodu č. 6 tejto zmluvy. 

ČLÁNOK II. 
KÚPNA CENA A SPÔSOB PLATBY. 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu za predmet kúpy a dopravu ceny podľa cenníkov 
predávajúceho. 

2. K dohodnutej cene bude pripočítaná daň z pridanej hodnoty vo výške podľa platných predpisov účinných v čase dodania 
tovaru alebo služieb. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený jednostranne upraviť dohodnuté ceny výrobkov v prípade zmeny cien 
jeho vstupov (energia, nafta, hlavné suroviny atď.) a tiež v závislosti od miery inflácie. Zmenu cien je predávajúci povinný 
oznámiť kupujúcemu písomne, faxom, alebo e - mailom. Takto upravený nový cenník sa kupujúci zaväzuje akceptovať. 

4. Kupujúci je povinný zaplatiť cenu za predmet kúpy podľa tejto zmluvy, keď predávajúci v súlade s touto zmluvou umožní 
kupujúcemu nakladať s predmetom kúpy. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť cenu predmetu kúpy podľa tejto zmluvy najneskôr 
60 dní po vystavení daňového dokladu - faktúry a to bezhotovostným prevodom na účet predávajúceho. 
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5. Okamihom zaplatenia kúpnej ceny bezhotovostným prevodom sa rozumie moment pripísania sumy na účet predávajúceho. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania kupujúceho s platením kúpnej ceny podľa tejto zmluvy, predávajúci môže 
požadovať od kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,1% z dľžnej sumy za každý deň omeškania. 

ČLÁNOK III. 
DODACIE PODMIENKY. 

1. Predávajúci je povinný dodať predmet kúpy v množstve, akosti a vyhotovení podľa tejto zmluvy a zabaliť ho spôsobom 
obvyklým a potrebným na uchovanie a ochranu tovaru. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivé čiastkové dodávky predmetu kúpy budú realizované na základe objednávok 
kupujúceho, pričom predávajúci sa v prípade ak písomne , faxom, alebo e - mailom akceptuje objednávku zaväzuje dodať 
objednaný tovar najneskôr do 7 pracovných dní. 

3. V prípade, že predávajúci nebude schopný dodať objednaný tovar v požadovanom termíne v dôsledku závažných 
okolností, ktoré nemohol predvídať ani pri vynaložení odbornej starostlivosti, je oprávnený jednostranne posunúť termín 
dodania o nevyhnutne potrebný čas. Oznámenie o predĺžení termínu dodávky musí byť kupujúcemu doručené písomne, 
faxom alebo e - mailom. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci bude dodávať kupujúcemu tovar uvedený v článku I. bod 1 v období odo dňa 
účinnosti tejto zmluvy , ktorá sa uzatvára na dobu neurčitú. 

5. Súčasťou dodávky predmetu kúpy je i odovzdanie daňového dokladu a dodacieho listu. 

6. Kupujúci bude podľa svojej potreby a s prihliadnutím na množstvo tovaru uvedené v článku I. bod 1. tejto zmluvy 
objednávať dodanie tovaru písomne formou doporučenej zásielky, faxom, alebo e-mailom a to tak, aby bola objednávka 
doručená predávajúcemu najneskôr 10 pracovných dní pred plánovaným dodaním tovaru. Objednávka bude obsahovať 
nasledovné údaje: 

• obchodné meno, sídlo a IČO kupujúceho, 
• dátum zaslania objednávky predávajúcemu, 
• druh a množstvo objednaného tovaru, 
• dátum požadovaného termínu dodania tovaru, 
• miesto dodania tovaru, 
• podpis štatutárneho zástupcu alebo ním poverenej osoby a odtlačok pečiatky kupujúceho. 

7. V prípade, že kupujúci nezaplatí predávajúcemu v lehote splatností dve po sebe nasledujúce faktúry, je predávajúci 
oprávnený odoprieť kupujúcemu ďalšiu dodávku tovaru až do času, kedy kupujúci uhradí svoj dlh a dohodnutú zmluvnú 
pokutu , alebo úroky z omeškania v zmysle článku II. bod. 6. tejto zmluvy. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že miesto dodania tovaru podľa tejto zmluvy je v sídle kupujúceho, prípadne na inom mieste na 
území Slovenskej republiky určenom kupujúcim v objednávke. 

9. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť dopravu predmetu kúpy zo sídla predávajúceho na dohodnuté miesto dodania 
v termíne uvedenom v objednávke, za predpokladu, že objednávka kupujúceho bude mať dohodnutú formu a bude 
predávajúcemu doručená v termíne podľa bodu 6. tohto článku a nenesie zodpovednosť za škody vzniknuté kupujúcemu 
z dôvodu nedodržania požadovaného termínu dodávky v prípade, že objednávka nemá dohodnutú formu a nie je 
doručená v termíne podľa bodu 6. tohto článku. 

10. Náklady na dopravu predmetu kúpy sú zahrnuté v cene predmetu kúpy 

11 Po dodaní predmetu kúpy dopravcom sa kupujúci zaväzuje predmet kúpy prevziať a zabezpečiť jeho vykládku v mieste 
dodania v pracovných dňoch a to najneskôr do 1 hodiny od príchodu tovaru. 

ČLÁNOK IV. 
NEBEZPEČENSTVO ŠKODY NA TOVARE. 

1. Nebezpečenstvo škody na tovare, ktorou sa rozumie strata, zničenie, poškodenie alebo znehodnotenie tovaru, bez ohľadu na 
to, z akých príčin k nemu došlo, prechádza na kupujúceho v čase, keď prevezme tovar od predávajúceho alebo ním 
povereného dopravcu, alebo keď prevezme tovar od predávajúceho kupujúcim určený dopravca v mieste konania, alebo ak tak 
neurobí kupujúci respektíve dopravca včas, v čase, keď mu predávajúci umožní nakladať s predmetom kúpy a kupujúci poruší 
zmluvu tým, že tovar neprevezme, alebo nezabezpečí jeho prevzatie dopravcom. 

2. Škoda na tovare, ktorá vznikla po prechode jej nebezpečenstva na kupujúceho nemá vplyv na jeho povinnosť zaplatiť kúpnu 
cenu. 

ČLÁNOK V. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY TOVARU A ZÁRUKA ZA AKOSŤ. 
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1. Zmluvné strany sa dohodli, že na vzťahy vzniknuté zo zodpovednosti za vady predmetu kúpy a záruky za akosť sa vzťahujú 
príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka v platnom znení. 

2. Predávajúci preberá záväzok, že predmet kúpy bude počas záručnej doby spôsobilý na použitie na obvyklý účel a zachová si 
obvyklé vlastnosti. 

3. Zodpovednosť predávajúceho za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť, nevzniká, ak tieto vady boli spôsobené po 
prechode nebezpečenstva škody na tovare po jeho prevzatí kupujúcim, alebo vonkajšími udalosťami (nesprávna manipulácia, 
nevhodné skladovanie, živelná pohroma atď.) a nespôsobil ich predávajúci alebo osoby, s pomocou ktorých predávajúci plnil 
svoj záväzok. 

4. Kupujúci je povinný prezrieť dodaný tovar bezodkladne po jeho prevzatí a zjavné vady tovaru reklamovať ihneď. 

5. Kupujúci je povinný skryté vady predmetu kúpy reklamovať u predávajúceho do 7 dní od zistenia vady, najneskôr však do 
konca záručnej doby. Za vady predmetu kúpy zistené po uplynutí záručnej doby predávajúci nezodpovedá. 

6. Reklamáciu je kupujúci povinný uplatniť písomne, vadnú dodávku je povinný na svoje náklady uskladniť a k reklamácii je 
povinný priložiť zápisnicu o zistených vadách, fotodokumentáciu vadného materiálu a štítok z fólie s dátumom výroby vadného 
materiálu. 

ČLÁNOK VI. 
NADOBUDNUTIE VLASTNÍCKEHO PRÁVA. 

1. V zmysle ustanovenia § 445 Obchodného zákonníka v platnom znení sa zmluvné strany dohodli, že kupujúci nadobudne 
vlastnícke právo k predmetu kúpy až úplným zaplatením kúpnej ceny predmetu kúpy podľa tejto zmluvy. Do tejto dobyje tovar 
vlastníctvom predávajúceho zo všetkými dôsledkami v zmysle platných právnych predpisov. 

2. Kupujúci prehlasuje, že na vlastné náklady a nebezpečenstvo zabezpečí, aby výhrada vlastníctva predávajúceho platila vo 
vzťahu k všetkým osobám, ktorým umožní s tovarom nakladať pred tým, ako zaň zaplatí kúpnu cenu . Kupujúci zabezpečí 
ďalej všetky opatrenia potrebné pre výkon kontroly predávajúceho vo vzťahu k odobratému a ešte nezaplatenému tovaru 
a prístup k takémuto tovaru. V prípade porušenia tejto povinnosti je kupujúci povinný zaplatiť predávajúcemu zmluvnú pokutu 
v zmysle článku II. bod. 6 tejto zmluvy. 

ČLÁNOK VII. 
DOBA TRVANIA ZMLUVY. 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú s účinnosťou odo dňa jej podpisu . 

2. Pred ukončením platnosti zmluvy uplynutím času, môže túto zmluvu vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán aj bez udania 
dôvodu. Pre takýto prípad skončenia zmluvy si zmluvné strany dohodli výpovednú lehotu v trvaní 1 mesiac. Výpovedná lehota 
začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej zmluvnej strane doručená. 

ČLÁNOK VIII. 
OSOBITNÉ DOJEDNANIA. 

VIII.A. Zmena obsahu zmluvy : 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že obsah tejto zmluvy je možné meniť , prípadne dopĺňať iba na základe vzájomného súhlasu 
vždy výlučne formou písomného, číslovaného a datovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami. 
Výnimkou z vyššie uvedeného pravidla je jednostranná možnosť predávajúceho upraviť ceny predmetu kúpy podľa článku 
II. bod 3. tejto zmluvy 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky prípadné spory medzi nimi vzniknuté z tejto zmluvy sa zaväzujú riešiť predovšetkým 
cestou vzájomnej dohody a iba v prípade neúspechu takéhoto spôsobu súdnou cestou. 

3. Všetky ostatné vzťahy vzniknuté v súvislosti s obsahom tejto zmluvy , ktoré nie sú výslovne upravené sa spravujú 
ustanoveniami zákona číslo 513/1991 Zb. - Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

VIII. B . Ochrana záujmov oboch zmluvných strán : 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas platnosti tejto zmluvy a po dobu 3 rokov po skončení jej platnosti budú vo vzťahu 
k v nej uvedenej obchodnej spolupráci zachovávať mlčanlivosť a ochraňovať obchodné tajomstvo druhej zmluvnej strany. 

2. Predmetom obchodného tajomstva sa rozumejú všetky skutočnosti obchodnej, výrobnej alebo technickej povahy 
súvisiace s touto zmluvou a právami a povinnosťami, ktoré stanovuje, ktoré majú skutočnú alebo aspoň potenciálnu 
materiálnu alebo nemateriálnu hodnotu a nie sú bežne dostupné iným osobám ako zmluvným stranám. 

3. Porušovaním obchodného tajomstva je konanie, ktorým niektorá zo zmluvných strán inej osobe neoprávnene oznámi, 
sprístupní, pre seba alebo pre iného využije obchodné tajomstvo ktoré sa môže využiť v hospodárskej súťaži a o ktorom 
sa dozvedela : 

a/ tým, že sa jej tajomstvo zverilo alebo inak stalo prístupným (napr. z technických predlôh, návodov, výkresov, 
modelov, vzorov) na základe tohoto zmluvného vzťahu , alebo 

b/ vlastným alebo cudzím konaním priečiacim sa zákonu. 

4. Porušenie vyššie uvedených povinností sa považuje bez ďalšieho za porušenie zmluvných povinností a zakladá právo na 
náhradu škody podľa platných právnych predpisov voči tej zmluvnej strane, ktorá obchodné tajomstvo druhej strany 
porušila . 
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VIII. C . Súhlas zo spracovaným údajov : 

1. Zmluvné strany si vzájomne prehlasujú, že pred podpisom tejto zmluvy boli oboznámení s obsahom zákona číslo 
428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom znení a v zmysle uvedeného zákona si vzájomne dávajú výslovný 
s ú h l a s zo spracúvaním , poskytovaním, sprístupňovaním, zverejňovaním, likvidáciou, blokovaním ich osobných údajov 
v zmysle a v rozsahu zákona vo vzťahu ku nim ako aj osobám konajúcim v ich mene , ktoré považovali za potrebné a 
uviedli ich v obsahu tejto zmluvy a jej prílohách v plnom rozsahu na všetky úkony potrebné pre riadne splnenie povinností 
organizátora vo veci požadovanej reklamným partnerom . 

2. Doba platnosti súhlasu je stanovená ako neurčitá a súhlas zaniká okamihom doručenia písomného, datovaného 
a podpísaného vypovedania súhlasu druhej zmluvnej strane. 

1. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, vážne, určito 
zrozumiteľne, nie v tiesni, omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak vôle byť ňou viazaní ju 
vlastnoručne podpisujú. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z toho po dvoch vyhotoveniach prevezme každá zo zmluvných 
strán po jej podpise. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

ČLÁNOK IX. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA. 

V ....Trnave, dňa 01.02.2011 
Trouw Nutrition Slovakia, s.r.o. 

Trnavská cesta 813/3,926 01 Sered 
„ IČO: 36 856 703 DIČ: 2022534151 

Za predávajúceho: 

Za kupujúceho: 

titul meno a priezvisko : wng.Ľulbomír Majerčík 
funkcia : riaditeľ ŠHT l 

Obchodné meno / názov : Školské hospodárstvo Trnava 

titul meno a priezvisko : 
funkcia : 

Obchodné meno / názov : 

Školské hospodárstvo 
Zavarská 10, 917 28 Trnava 
IČO: 00157988, DIČ: 2021147326 

Nie sme platci DPH (2) 
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